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1 Inleiding

1.1 Welkom bij OMNITREND Center
OMNITREND Center is een nieuw ontwikkelde software voor conditiebewaking voor het uitvoeren van de con-
ditiebewaking en diagnoses op roterende machines.

OMNITREND Center verwerkt de statusgegevens van machines die met behulp van een mobiel con-
ditiebewakingssysteem (bijv. datacollector) of een vast geïnstalleerd conditiebewakingssysteem (online CMS) van
PRUFTECHNIK geregistreerd zijn.

OMNITREND Center ondersteunt gegevensevaluatie door tal van praktische analysefuncties te bieden. Alle resul-
taten kunnen duidelijk gedocumenteerd en gearchiveerd worden in de vorm van rapporten en bevindingen. De
conditiebewakingssystemen zijn geconfigureerd voor gegevensverzameling in de software met behulp van meet-
en machinesjablonen.
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1.2 Voordat u van start gaat

Controleer de inhoud van de levering
Controleer de geleverde goederen op schade of ontbrekende onderdelen. Vermeld twijfelachtige onderdelen op
de vervoersdocumenten en handel dit af met uw expediteur of uw plaatselijke PRUFTECHNIK-verkooppartner.

Verantwoordelijkheden
Als operator bent u ervoor verantwoordelijk dat aan de vereisten voor het installeren en opstarten van de software
is voldaan:

l Ter beschikking stellen van een gekwalificeerde expert voor de software-installatie.

l Ter beschikking stellen van de infrastructuur die nodig is voor de installatie en het bedrijf ("Sys-
teemvereisten" op pagina 10).

Opmerkingen over deze instructies
Deze instructies maken deel uit van het product. Daarom moeten ze tijdens de levensduur van het product
bewaard en bijgewerkt worden. Deze instructies moeten aan eventuele volgende eigenaren of gebruikers van het
product overhandigd worden.

Deze instructies beschrijven de installatie- en opstartprocedure van de pc-software OMNITREND Center. Raadpleeg
de online hulp van OMNITREND Center door op de F1-toets te drukken nadat het programma is opgestart om toe-
gang tot een complete beschrijving van de werking te krijgen.

Deze instructies zijn van toepassing op softwareversie 2.4.3 en hoger.

Disclaimer
De informatie in deze instructies is uitsluitend bedoeld voor informatieve doeleinden en is aan verandering onder-
hevig. Hoewel deze instructies met de grootst mogelijke zorg zijn opgesteld, kunnen fouten niet worden uit-
gesloten.

PRUFTECHNIK Condition Monitoring GmbH is niet aansprakelijk voor eventuele latere schade veroorzaakt door fou-
ten of onnauwkeurigheden die in deze instructies opgenomen zouden kunnen zijn.

PRUFTECHNIK Condition Monitoring GmbH is niet aansprakelijk voor schade als gevolg van niet-naleving of gedeel-
telijke naleving van deze instructies.

Tekstregels
Teksten zijn als volgt gekarakteriseerd overeenkomstig hun functie:

l Uitleg: Tekst zonder inspringen

l Instructie of opsomming: Lijst met • als opsommingsteken

l Informatie: Tekst op een grijze achtergrond met een pictogram ervoor

l Voorbeeld: Tekst op blauwe achtergrond

l Labels, naam, commando, menu-item, knop: Tekst vet gedrukt

Afkortingen
De volgende afkortingen worden gebruikt:

l OMNITREND Center pc-software = OMNITREND Center, software, programma

l OMNITREND Center hulpprogramma = hulpprogramma
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l Conditiebewakingssysteem = CMS, meetapparaat

l Industrial Internet of Things = IIoT

Beeldschermen
De gebruikersinterface (GUI=General User Interface) is beschikbaar in meer dan 12 talen en kan op de gangbaarste
eenheidsystemen worden ingesteld. Omwille van de eenvoud zijn de beeldscherminhouden in deze handleiding in
het Engels en de eenheden in het SI-systeem weergegeven.

GUI-elementen in de tekst
De beeldscherminhoud en de beschrijvingen van de GUI-elementen (menu, optie, functie) komen alleen in de
Engelse taalversie overeen. In een niet-Engelse spraakversie wordt de verwijzing naar het beeldscherm als volgt
aangegeven:

GUI-element in Engels (GUI-element in landstaal).

Voorbeeld:

l Klik op Print (Afdrukken).
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1.3 Veiligheid
OMNITREND Center bevat belangrijke informatie over de machine waarvan het verlies aanzienlijke kosten met zich
mee kan brengen. Om deze reden is een betrouwbare back-up nodig om gevolgschade door het verlies van gege-
vens te voorkomen.

Kwalificatie
De installatie- en opstartprocedure mag uitsluitend door een gekwalificeerde IT-expert uitgevoerd worden. Deze
expert dient bekend te zijn met deze instructies en deze te volgen.

Beoogd gebruik
OMNITREND Center is een op Windows gebaseerde pc-software voor de verwerking van machinestatusgegevens
die zijn gemeten met behulp van meetapparatuur van PRUFTECHNIK.

De software mag alleen worden gebruikt binnen de specificaties van deze instructies.

PRUFTECHNIK is niet aansprakelijk voor eventuele schade die wordt veroorzaakt door verkeerd gebruik.

Licentieovereenkomsten
De momenteel geldige licentieovereenkomsten (EULA) voor OMNITREND Center vindt u op de PRUFTECHNIK-web-
site of in de bijlage via de volgende links:

l EULA in het Engels (PDF)
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1.4 Service-adressen
Neem bij vragen gerust contact met ons op:

l Tel. + 49 89 99616-0

PRÜFTECHNIK Condition Monitoring GmbH

Oskar-Messter-Str. 19-21

85737 Ismaning, Duitsland

Houd uw software-activeringscode bij de hand als u contact opneemtmet onze hotline. U kunt deze code
op de verpakking van het installatiemedium vinden.
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1.5 Systeemvereisten

OMNITREND Center client / single user

l Hardware:

l Processor: Dual core 2,4 GHz of hoger

l Geheugen, RAM: 4 GB, 8 GB of meer aanbevolen

l Opslagruimte: SSD, 5 GB beschikbaar

l Besturingssysteem: 64 bit - Windows 10 Professional, Windows Server 2016

l Browser

l Internet Explorer 11

l Google Chrome (actuele versie)

l Microsoft Edge (actuele versie)

l Poorten:

l 42427 en 42428 voor de versie voor single user

l 42450, optioneel voor berichtenverkeer in de client-serverversie

l Weergave: 3D grafische kaart

OMNITREND Center server

l Hardware:

l Processor: Quad core 3 GHz.

l Geheugen, RAM: min. 8 GB, 16 GB of meer aanbevolen

l Opslagruimte: SSD, 15 GB beschikbaar.

l Besturingssysteem: 64 bit - Windows 10 Professional, Windows Server 2016

l Poorten:

l 8011 en 8081 en twee vrije poorten voor clientverbinding

l 9998 voor het beheer van het E-Mail Center

l Voor MS SQL Server databases

l Microsoft SQL Server 2012, 2014, 2016 - voor elke editie

l In combinatie met Online-CMS: Standaard-editie of hoger

Ondersteunde typen meetapparatuur

l Online CMS:

l VIBGUARD (Kernel version: 2019_KW29)

l VIBGUARD compact (Kernel version: 2019_KW29)

l VIBROWEB XP (Kernel version: 2018_KW17)

l VIBRONET Signalmaster V31 (Kernel version: 2018_KW47)

l Handheldmeetapparaten (offline CMS): VIBSCANNER 2, VIBXPERT II, VIBXPERT EX, VIBXPERT I

1alleen in client-serverversie
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2 Installatie
OMNITREND Center kan als versie voor single user of als client-serverversie geïnstalleerd worden. De installatie van
de client-server wordt in het volgende hoofdstuk besproken. Raadpleeg voor meer informatie over de installatie
van de versie voor single user het hoofdstuk

2.1 Server installeren
De servertoepassing en de bijbehorende modules (DAP, licentieserver, E-Mail Center) worden geïnstalleerd op een
computer die permanent in gebruik en toegankelijk is.

U moetWindows administratorrechten hebben om de installatie uit te voeren.

l Verbind het installatiemedium met de server-pc.

l Open het bestand Install_omnitrend_center_client_xxxyyy.exe in de map Server.

l Bevestig de volgende controlebeveiligingsvraag voor Windows-gebruikersaccounts door op “Yes” (ja) te klik-
ken. De installatiewizard wordt gestart.

l Klik op Next (volgende) om het volgende dialoogvenster te openen.

l Selecteer de installatiemap. Klik op Next (volgende).

l Voer de activatiecode in die op de verpakking staat. Klik op Next (volgende).

l

Zorg ervoor dat u de code in groepen van 4 invoert, gescheiden door koppeltekens.

l Selecteer de map waarin de server gegevens kan opslaan. Klik op Next (volgende).

l Klik op Install (installeren) om het installatieproces van de server te starten.

l Klik na een succesvolle installatie op Finish (voltooien). Het hulpprogramma ‘OMNITREND Center Utility’
start. Hiermee kunt u toegang krijgen tot de server en deze bedienen.
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2.2 Serverconfiguratie
U kunt de server met het hulpprogrammaOMNITREND Center Utility configureren.

U moetWindows administratorrechten hebben om het hulpprogramma te kunnen starten.

Alleen voor MS SQL server: Voor de ingebruikneming moeten de databases voor OMNITREND Center op
de server zijn aangemaakt en bereikbaar zijn. De configuratie voor de toegang op de server-database
vindt plaats in het menu Settings/Database settings.

Terminologie:

Server-database = database met de serverspecifieke inhouden.

Meetgegevens-database = database met de meetgegevens (hieronder ook "database" genoemd).

Tot en met versie 2.1 was het type van de server-database HSQL, de meetgegevens waren beschikbaar in
een bestand van het type HDF5.

Vanaf versie 2.2 ondersteunt OMNITREND Center ook de database-type MS SQL. Sindsdien kan de server-
database ook in het MS-SQL-type worden gebruikt en kunnen de meetgegevens in een MS-SQL-database
worden opgeslagen. Er bestaan derhalve verschillende procedures voor de toegang tot en de start van de
server-database.

OMNITREND Center utility starten
Start het hulpprogramma via hetWindows Start-menu:

Programma’s /PRUFTECHNIK /OMNITREND Center Server / OMNITREND Center Utility

Het hulpprogramma geeft de status van de server weer met behulp van de volgende kleuren:

l Grijs: Server is gestopt | Groen: Server loopt | Rood: Server meldt een fout

U kunt de serverconfiguratie aanpassen in het menu Settings (instellingen).

Als u de configuratie wilt aanpassen, moet de server gestopt worden.
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IP-instellingen

Klik op Settings/IP settings (instellingen/IP-instellingen):

Deze instellingen gelden voor de OMNITREND Center Server en de poorten waarop deze bereikbaar is.
De ingestelde poorten moeten in de Firewall-instellingen zijn vrijgegeven, zodat de server bereikbaar is.

Hier kunt u het IP-adres en de poort invoeren via welke toegang tot de server verkregen kan worden. De volgende
opties zijn beschikbaar:

l Alle beschikbare adressen gebruiken: Er kan via alle gebruikte IP-adressen op de server-pc toegang tot de
server verkregen worden. Als u slechts via een specifiek IP-adres toegang tot de server wilt krijgen, vink
deze optie dan aan in de lijst. Schakel IP-adres 127.0.0.1 in als de server en client op dezelfde computer geïn-
stalleerd zijn (‘localhost’). Het gebruikte IP-adres is standaard het IP-adres dat momenteel aan de server is
toegewezen.

l Beheerpoort: Poort voor het verzenden van start- en stopopdrachten naar de server.

l Verbindingstime-out (sec): Tijdsduur waarna de verbinding met de client wordt verbroken wanneer er
geen communicatie plaatsvindt.

Geheugenruimte

Klik op Settings/Memory Settings (instellingen/geheugeninstellingen):

Hier kunt u de beschikbare RAM-geheugenruimte (in MB) voor de server specificeren.

l Initieel geheugen: Minimale grootte

l Max. geheugen: Maximale beschikbare opslagruimte

l Max. grootte logmap: Maximale opslagruimte voor logbestanden
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Stel de maximale waarde zo hoog mogelijk in. Houd hierbij rekening met de vereiste ruimte voor het
besturingssysteem en andere lopende toepassingen.

Startopties

Klik op Settings/Windows Service (instellingen/Windows-service):

Hier kunt u aangeven of de server als eenWindows-service geïnstalleerd wordt en na het opstarten op de ach-
tergrond moet lopen. Als de server als een Windows-service geïnstalleerd wordt, kunt u deze handmatig via het
hulpprogramma starten of de server automatisch laten starten als de computer wordt opgestart.

De server als Windows-service installeren en de startoptie instellen:

l Vink het selectievakje Start Server as Windows service (Server als Windows-service starten) aan.

l Selecteer de gewenste startoptie: Start automatically (automatisch starten) of Start manually (handmatig
starten).

l Klik op Apply (toepassen) om de instellingen toe te passen.

l Klik op OK.

Als de server niet als een Windows-service geïnstalleerd wordt, moet u deze via het hulpprogramma starten ("Ser-
ver starten/stoppen" op pagina 17).

Database-configuratie (MS SQL)

Klik op Settings/Database settings.
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Hier voert u de verbindingsgegevens voor toegang tot de MS SQL server-database in. Deze configuratie gebruikt u
wanneer voor de OMNITREND-server een server-database van het MS SQL-type is ingericht. De ver-
bindingsgegevens krijgt u in de regel van de beheerder van de MS SQL server.

Statusrapport van de server

Klik op Reports/Generate status report (rapporten/statusrapport opstellen).

De instellingen van de serverconfiguratie zijn samengevoegd in één bestand dat direct geopend kan worden.

Logbestand

Klik op Reports/Show logfile (rapporten/logbestand weergeven).

Elke gebeurtenis (status/fout) op de server wordt in chronologische volgorde in een logbestand opgeslagen.
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2.3 Servermodules installeren
Om de servermodules1 te kunnen gebruiken, dient u deze als volgt via het hulpprogramma te installeren.

De server moet gestopt worden tijdens het installeren van de servermodules.

l Selecteer in het veldModules de modules die u wilt installeren.

l Klik op Install (installeren). De modules en serverstatus worden regelmatig gecontroleerd en aan de hand
van de volgende kleuren weergegeven:

l Grijs: De module is niet geïnstalleerd.

l Groen: De module is geïnstalleerd en de server loopt.

l Geel: De module is geïnstalleerd en de server is gestopt.

l Rood: Fout. De module is niet beschikbaar.

Een module kan indien gewenst weer verwijderd worden, bijv. voor een efficiënter gebruik van sys-
teemmiddelen.

1‘server’, ‘DAP’ en ‘E-Mail Center’
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2.4 Server starten/stoppen

De server kan als volgt gestart worden:

l De server start automatisch als de server-pc wordt opgestart als de ‘automatische’ startoptie is inge-
schakeld in het hulpprogramma (" Startopties" op pagina 14).

l U kunt de server handmatig starten via het hulpprogramma als de ‘handmatige’ startoptie is ingeschakeld in
het hulpprogramma of als de server niet als een Windows-service geïnstalleerd wordt.

Ga als volgt te werk om de server via het hulpprogramma te starten:

U moetWindows administratorrechten hebben om het hulpprogramma te kunnen starten.

l Start het hulpprogramma door te dubbelklikken op het pictogram van het hulpprogramma .

l Klik op de startpagina van het hulpprogramma op Start server (server starten).

De optie Start server via command line (server starten via opdrachtregel) opent een scherm met
een opdrachtregel voor een gedetailleerde analyse van de startprocedure. Deze optie is altijd inge-
schakeld als het starten van de server niet als een Windows-service geconfigureerd is.

De server kan als volgt gestopt worden:

De server is geïnstalleerd als eenWindows-service:

l De server wordt automatisch gestopt als de server-pc wordt afgesloten.

l U kunt de server via het hulpprogramma stoppen: Klik op de startpagina van het hulpprogramma op Stop
server (server stoppen).

De server is niet geïnstalleerd als een Windows-service

l U kunt de server via het hulpprogramma stoppen: Klik op de startpagina van het hulpprogramma op Stop
server (server stoppen).

OMNITRENDCenter 17

2 Installatie



2.5 Client installeren
De clienttoepassing wordt normaal gesproken op een werkstation-pc geïnstalleerd die via een netwerk met de ser-
ver-pc kan communiceren. Indien nodig en voor de eerste keer opstarten kan de client ook direct op de server-pc
geïnstalleerd worden.

U moetWindows administratorrechten hebben om de installatie uit te voeren.

Ga voor het installeren van de toepassing als volgt te werk:

l Verbind het installatiemedium met de client-pc.

l Gebruik Windows Explorer om de inhoud van het installatiemedium te openen.

l Open het bestand Install_omnitrend_center_client_xxxyyy.exe in de map Client.

l Bevestig de volgende controlebeveiligingsvraag voor Windows-gebruikersaccounts door op “Yes” (ja) te klik-
ken. De installatiewizard wordt gestart.

l Klik op Next (volgende) om het volgende dialoogvenster te openen.

l Selecteer de optie Client/Server. Klik op Next (volgende).

l Selecteer de installatiemap. Klik op Next (volgende).

l Selecteer de map waarin de client gegevens kan opslaan. Klik op Next (volgende).

Deze map wordt alleen aangemaakt als u OMNITREND Center als toepassing voor single user
gebruikt.

l Selecteer op het volgende scherm de optie Yes, allow InstallShield to add the firewall rule (Ja, sta Instal-
lShield toe de firewallregel toe te voegen). Klik op Next (volgende).

l Klik op Install (installeren) om het installatieproces van de client te starten.

l Klik na een succesvolle installatie op Finish (voltooien).
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2.6 Installatie voor single user

U moetWindows administratorrechten hebben om de installatie uit te voeren.

Installatie van OMNITREND Center voor single user

l Verbind het installatiemedium met de client-pc.

l Gebruik Windows Explorer om de inhoud van het installatiemedium te openen.

l Open het bestand Install_omnitrend_center_client_xxxyyy.exe in de map Client.

l Bevestig de volgende controlebeveiligingsvraag voor Windows-gebruikersaccounts door op “Yes” (ja) te klik-
ken. De installatiewizard wordt gestart.

l Klik op Next (volgende) om het volgende dialoogvenster te openen.

l Selecteer de optie Single user. Klik op Next (volgende).

l Voer de activatiecode in die op de verpakking staat. Klik op Next (volgende).

l

Zorg ervoor dat u de code in groepen van 4 invoert, gescheiden door koppeltekens.

l Selecteer de installatiemap. Klik op Next (volgende).

l Selecteer de map waarin het programma gegevens kan opslaan. Klik op Next (volgende).

l Selecteer op het volgende scherm de optie Yes, add the firewall rule now (Ja, sta InstallShield toe de fire-
wallregel toe te voegen). Klik op Next (volgende).

l Klik op Install (installeren) om het installatieproces te starten.

l Klik na een succesvolle installatie op Finish (voltooien).
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2.7 Update
OMNITREND Center wordt voortdurend verder ontwikkeld en verbeterd. De huidige versie kan gratis worden
gedownload op de homepage van PRUFTECHNIK: www.pruftechnik.com

U kunt de update ook opvragen bij uw lokale verkooppartner.

A. Voor de update

l Breng alle meetgegevens van het draagbare meetapparaat over naar de OMNITREND Center database.

l Controleer de actuele systeemeisen voor de pc (server-/client-pc) ("Systeemvereisten" op pagina 10).

l Maak een back-up van de actuele database. Ga als volgt te werk:

l SQL-database: Maak de back-up in MS SQL Management Studio.

l HSQL-database / stand-alone:

l Noteer de Database-ID (Administratie-perspectief / Server-editor / gedeelte Server).

l Sluit OMNITREND Center af (client, server, stand-alone). Wacht ongeveer 5 minuten tot alle
processen zijn voltooid.

l Open de database-map. Bij een standaardinstallatie worden de databases opgeslagen onder:

Client-server = C:\Users\Public\Documents\PRUFTECHNIK\OMTCS\databases

Stand-alone = C:\Users\Public\Documents\PRUFTECHNIK\OMTCC\databases

l De database bevindt zich in de map met de betreffende Database-ID.

l Pak de database-map in een ZIP-archief in.

l Sla het ZIP-archief op een veilige plaats op.

B. Update installeren

Voor het uitvoeren van de Update- bestanden moet u over Windows-beheerdersrechten beschikken.

l Download het Update-bestand (*.exe) voor de server- en de client-applicatie van de PRUFTECHNIK home-
page.

l Kopieer het bestand in een lege map.

l Voer het bestand uit.

Zie meer informatie over de afzonderlijke installatiestappen de paragrafen "Server installeren" op pagina 11 en
"Client installeren " op pagina 18 .

C. Na de update

l Werk de firmware op de draagbare meetapparatuur bij, bijv. de kernel in de Online-CMS. U kunt de huidige
versies verkrijgen bij uw lokale verkooppartner.

l Bij toepassing van Asset View werkt u alle online-configuraties in OMNITREND Center bij en zet u deze over
naar de Online-CMS.

20 Editie: 01.2020

Installatie en Starten

http://www.pruftechnik.com/


3 Opstarten

3.1 Client / Single User-applicatie starten
Voorwaarde: Voordat u de client start, moet de server actief zijn en de servermodule beschikbaar zijn.

Procedure: Dubbelklik op het programmasymbool op het bureaublad

.

Na de start verschijnt het programmavenster in het Administratieperspectief.

Client-server: Als de server en de client op dezelfde computer zijn geïnstalleerd, dan bouwt de client de
verbinding met de server automatisch op. Anders moet u de serververbinding handmatig instellen.

Single User: Bij deze versie zijn "Client" en "Server" in een applicatie opgenomen en wordt de verbinding
na het start van het programma automatisch tot stand gebracht.
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3.2 Verbinding maken met de server
De volgende paragraaf geldt voor client-server-installatie waarbij de client en de server op verschillende com-
puters zijn geïnstalleerd.

Verbinding maken met de server:

l Klik met de rechtermuisknop linksboven op het scherm (Master tree / Meesterboom). Nu verschijnt er een
dialoogmenu.

l Klik op Attach Service Location (servicelocatie koppelen). Nu verschijnt er een dialoogvenster.

l Voer de verbindingsgegevens in:

l Adres: IP-adres/naam van pc waarop de server geïnstalleerd is.

l Poort: Interface via welke de server gecontacteerd moet worden ("IP-instellingen" op pagina 13).

l Verbinding testen: Test de serververbinding. Als de verbinding succesvol is, verschijnt het bericht:
‘service location found at the specified address.’ (serverlocatie gevonden op gespecificeerd adres).

l Gebruiker: Voer de volgende gebruikersnaam in: system-admin

l Wachtwoord: Voer het volgende wachtwoord in wanneer u zich voor de eerste keer aanmeldt: sys-
tem-admin

De gebruikersnaam system-admin is toegewezen aan de systeembeheerder en kan niet
worden gewijzigd. U kunt het bijbehorende wachtwoord wijzigen bij het eerste gebruik
en/of op enig later tijdstip in het gedeelte Authentification (authentificatie) door middel
van Change password (wachtwoord wijzigen).

l Klik op Finish (voltooien). De client maakt verbinding met de server. De server controleert de gebrui-
kersgegevens en wordt vervolgens als een servicelocatie in de meesterboom weergegeven.
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3.3 Verbinding met de server verbreken/onderbreken

De volgende paragraaf geldt voor een client-server-installatie.

De verbinding tussen client en server kan

l permanent verbroken of

l tijdelijk onderbroken worden.

V o o r b e e l d e n :

De server-pc is uitgeschakeld voor onderhoud. Verbreek in dit geval de verbinding zodat de ver-
bindingsgegevens en geactiveerde licenties behouden blijven.

U beheert meerdere servicelocaties, maar heeft slechts een enkele serverlicentie ter beschikking.Onder-
breek in dit geval de verbinding met de huidige servicelocatie, zodat u de licentie voor een andere ser-
vicelocatie kunt gebruiken.

Verbinding met de server verbreken/onderbreken

l Klik met de rechtermuisknop op de servicelocatie in de hoofdboom. Nu verschijnt er een dialoogmenu.

l Klik op...

l Detach (verbreken)
De servicelocatie wordt uit de hoofdboom verwijderd. Om de verbinding te herstellen, volgt u de
instructies in het hoofdstuk "Verbinding maken met de server" op pagina 22

l Disconnect Service Location (servicelocatie loskoppelen)
De servicelocatie blijft zichtbaar in de hoofdboom. Klik in het dialoogmenu op Connect Service Loca-
tion (servicelocatie verbinden) om de verbinding te herstellen.
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3.4 Licentie-activering
De software OMNITREND Center wordt met de benodigde licenties geleverd. Deze licenties kunnen automatisch
geactiveerd worden via het internet of handmatig met behulp van een licentiebestand. Dit bestand dient u bij
PRUFTECHNIK aan te vragen.

U heeft de keuze uit de volgende activeringsopties:

Automatische activering:

Automatische activering vindt plaats als de server met het internet verbonden is en met de activeringsserver van
PRUFTECHNIK verbinding kan maken.

De gegevens om verbinding te maken met de activeringsserver zijn vooraf ingesteld.

l Schakel naar het Administratieperspectief.

l Dubbelklik in de hoofdboom op de servicelocatie om de Service location editor (servicelocatie-editor) te
openen.

l Open het gedeelte1 Activeringsserver in het editorscherm.

l Klik op Online Activation (online activering). Nu verschijnt er een dialoogvenster.

l Voer de vereiste gegevens in en klik op Finish (voltooien).
De server maakt nu verbinding met de activeringsserver van PRUFTECHNIK. Deze server controleert de
licenties en activeert de software automatisch. De licenties worden weergegeven in de Licentie-weergave
(linksonder op het scherm).

1Groep van gerelateerde functies en velden in het editorvenster
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Handmatige activering

Als de server niet met het internet verbonden is, vraag het licentiebestand dan als volgt via e-mail of fax aan:

Klik onder Activation server (activeringsserver) …

l … op Email Activation (activering via e-mail). Nu verschijnt er een dialoogvenster.

l Voer uw klantgegevens in en klik op Finish (voltooien).
Het standaard e-mailprogramma op de client-pc wordt gestart en een e-mail met de vereiste acti-
veringsinformatie verschijnt.

l Verzend de e-mail.

OF

l … op PDF Activation (activering via pdf). Nu verschijnt er een dialoogvenster.

l Voer uw klantgegevens in en klik op Finish (voltooien).
Er wordt een pdf-bestand aangemaakt en weergegeven in Adobe Acrobat Reader.

l Print het bestand en fax het naar het opgegeven faxnummer.

U ontvangt het licentiebestand vervolgens via e-mail.

Importeer de licentie als volgt:

l Klik op File / Import (bestand/importeren) in het hoofdmenu. Nu verschijnt er een dialoogvenster.

l Controleer de Licentie-importassistent en klik op Next (volgende).

l Selecteer de servicelocatie waar de licentie geïmporteerd moet worden.

l Geef de map aan waarin de licentiebestanden (*.lic) opgeslagen moeten worden:
klik op Select folder (map selecteren) en navigeer naar de doelmap of voer het pad in in het veld Folder
(map).

Met Search subfolders (submappen doorzoeken) worden ook de submappen in de zoekopdracht
meegenomen. Houd er hierbij wel rekening mee dat het zoeken afhankelijk van de grootte van de
mapstructuur enige tijd kan duren.

l Selecteer het bestand in het veld Files (bestanden).

l Klik op Finish (voltooien). Het bestand is nu geïmporteerd.

l Bevestig het importbericht metOK.
De licenties worden weergegeven in de Licentie-weergave (linksonder op het scherm).

Ga als volgt te werk om een licentie voor meerdere servers te importeren:

Alle gebruikersrollen kunnen een licentie voor meerdere servers importeren.

l Klik op File / Import (bestand/importeren) in het hoofdmenu. Nu verschijnt er een dialoogvenster.

l Controleer de Licentie voor meerdere servers-importassistent en klik op Next (volgende).

l Klik op File open (bestand openen) en navigeer naar de map waarin het licentiebestand (*.lic) is opgeslagen.

l Selecteer het bestand en klik op Finish (voltooien). Het bestand is nu geïmporteerd.

l Bevestig het importbericht metOK.
De licentie wordt weergegeven in de Licentie-weergave (linksonder op het scherm).
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Alle gebruikersrollen kunnen verbinding maken met een extra server. Hiervoor zijn de ver-
bindings- en gebruikersgegevens nodig. Deze kunnen opgevraagd worden bij de desbetreffende
systeembeheerders van de servicelocaties.

("Verbinding maken met de server" op pagina 22).

Met terugwerkende kracht licenties verkrijgen
Neem contact op met uw PRUFTECHNIK-distributiepartner als u extra licenties wenst. Naast de vereiste licen-
tiebeschrijvingen vereist PRUFTECHNIK de activeringscode1 en de klantgegevens, die u dient te verstrekken als u
een licentiebestand aanvraagt ("Handmatige activering" op pagina 26).

Zodra de nieuwe licenties beschikbaar zijn op de PRUFTECHNIK-activeringsserver, wordt u hiervan op de hoogte
gebracht. Als u een handmatige activering wenst, ontvangt u het licentiebestand via e-mail.

1te vinden op het installatiemedium
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Software License Agreement 

1. Subject Matter of these Terms and Conditions 

1.1 PRÜFTECHNIK Condition Monitoring GmbH, Oskar-Messter-Str. 19-21, D-
85737 Ismaning (hereinafter referred to as "prüftechnik") shall provide the Cus-
tomer with the software ("Contractual Software") described in the attached 
data sheet or offer in its object code on a data carrier or, at its own discretion, 
to be downloaded from the internet in accordance with the following provi-
sions. 

1.2 The terms and conditions contained in this Agreement and in the offer shall 
take precedence over any and all deviating or additional terms and conditions 
of the Customer, in particular in terms and conditions of purchase, orders or 
other documents. This shall also apply if prüftechnik concludes the Agreement 
without reservation although it is aware of the Customer's contrary or deviating 
terms and conditions. Any terms and conditions contained in an offer shall take 
precedence over the terms and conditions of this Agreement. 

1.3 Further services in relation to the Contractual Software (e.g. customization, 
maintenance or training) are not the subject matter of this Agreement. 

1.4 The provisions of the privacy policy (http://www.pruftechnik.com/legal-no-
tice/data-privacy.html) shall also apply. 

2. prüftechnik's Services

2.1 The Customer shall receive the Contractual Software in its object code for 
the operating system set out in the data sheet or offer on a data carrier or as an 
electronic copy for downloading from the internet.   

2.2 The range of functions, the requirements for the hardware and software en-
vironment and other information relating to the properties of the contract soft-
ware shall be exclusively that set out in the supplied documentation and 
datasheet or the quotation. Beyond this prüftechnik shall not owe any software 
qualities. In particular the Customer cannot infer any such obligation from other 
representations of the Contractual Software in public statements or in advertis-
ing by prüftechnik unless prüftechnik has expressly confirmed such a deviating 
quality in writing.   

2.3 The dispatch and transmission of the Contractual Software and, as the case 
may be, of the associated services shall be at the Customer's risk and cost unless 
otherwise stipulated in the offer letter.   

2.4 The documentation is either on the supplied data medium for printing out 
at home or is available in the form of the online help section. Documentation in 
paper form shall only be supplied upon special request, as the case may be for 
an extra charge.   

3. Customer's Rights of Use 

3.1 prüftechnik shall grant the Customer a non-exclusive right of use, which is 
unlimited in terms of geography and time, without the right to grant sub-li-
censes as follows:  

3.1.1 The Customer shall be entitled to use the software for the normal, speci-
fied use within the undertaking stipulated in the offer for the quantity stated 
therein (e.g. number / named users / installations, servers, CPU) and in the 
country of destination stipulated therein. Other types of use are not covered by 
the right of use, in particular the software may not be leased or loaned to third 
parties or provided to third parties for temporary use as part of EDP services, in 
particular as part of operating a computing center or outsourcing, as part of ap-
plication service providing agreements or in any other way and may not other-
wise be used for the purposes of third parties.  

3.1.2 The Customer may make one back-up copy of the original data carrier sup-
plied to him provided that this is necessary for the purposes of securing the fu-
ture use of the software (e.g. in the case of a system failure). The back-up copy 
must be marked as such and must be labelled with the original data carrier's 
copyright notice. If the hardware on which the software is used is exchanged 
the software must be erased from the hardware used up until then.   

3.2 The Customer is entitled to use the Contractual Software beyond the above-
described rights of use only following prüftechnik's consent. If the Customer 
fails to obtain consent and exceeds the above rights of use prüftechnik shall be 
entitled to issue an invoice for the amount that accrues for the more far-reach-
ing use in accordance with prüftechnik's then current price list, unless the Cus-
tomer can prove a substantially lower loss on the part of prüftechnik. This shall 
be without prejudice to any further-reaching non-contractual claims for dam-
ages.  

3.3 The Customer shall be entitled to amend, extend and otherwise modify the 
Contractual Software within the meaning of Paragraph 69 c no. 2 of the German 
Copyright Act (UrhG) only to the extent that the Act mandatorily allows the 
aforementioned. Any defects that occur shall be rectified under the warranty 
or, as the case may be, under a valid support contract. There shall be a defect 
only if the properties of the Contractual Software deviate from the program de-
scription in the user documentation or the Contractual Software does not satisfy 
its objectively intended object and additionally the execution of the Contractual 
Software is interfered with not only negligibly. If there is a support contract in 
place or there is a case of liability for defects in quality (Sachmangelhaftung) 
prüftechnik must be notified of any such defect without undue delay. If 
prüftechnik starts to rectify the defect within a reasonable period then any at-

tempts by the Customer to rectify the defect himself shall be unlawful. Other-
wise the Customer can make modifications to and copies of the Contractual 
Software that are necessary to rectify the defect. The Customer may not make 
any modifications that go beyond the rectification of defects so permitted.   

3.4 The Customer can ask prüftechnik for the interface information required to 
bring about interoperability of the Contractual Software subject to payment. 
Said information may only be used to create interoperable programs which do 
not have substantially similar forms of expression and may only be passed on if 
this is absolutely necessary for the stated purpose. If and to the extent that 
prüftechnik is not prepared to send the Customer the interface information 
within a reasonable period or only in return for an unreasonably high charge, 
the Customer may undertake a decompilation within the limits of Paragraph 69 
e of the German Copyright Act (UrhG). The Customer must immediately destroy 
information thereby acquired that does not concern interfaces.    

3.5 If in the course of making subsequent improvements or in the course of 
maintenance prüftechnik  provides the Customer with add-ins (e.g. patches, bug 
fixes) or with further developments of the software (updates, upgrades), which 
replace versions of the Contractual Software previously provided, said add-ins 
or further developments shall be subject to these terms and conditions. In that 
case the rights of use in relation to the previous version of the Contractual Soft-
ware shall lapse.   

3.6 Unless otherwise expressly provided, the Customer shall not obtain any fur-
ther-reaching rights to the software, in particular no right to the software's 
source code.   

4. Product Activation 

The Customer can exercise the above-mentioned rights of use only if he acti-
vates the copy of the software in the manner stipulated by prüftechnik. Usually, 
the Customer shall receive notification from prüftechnik after receipt of pay-
ment that the Contractual Software can be activated and, as the case may be, 
appropriate activation codes. The precise procedure can at all times be read on 
prüftechnik's website. If the Customer changes hardware, the software may 
have to be reactivated. prüftechnik applies said measures in order to ensure 
that only properly licensed copies of the software are used. prüftechnik does 
not collect, process or use any personal data on the Customer's computer when 
activating the product.   

5. Fee 

5.1 Upon payment of the fee stated in the offer the Customer shall be granted 
the rights of use described in Clause 3.   

5.2 All prices are deemed to be plus statutory value added tax (Umsatzsteuer) 
and, if appropriate, carriage and packing.   

5.3 The fee shall be due immediately upon conclusion of the Agreement unless 
otherwise stipulated in the offer. 

5.4 prüftechnik reserves title to all copies of the Contractual Software until the 
licence fees have been paid in full. In the event that the contract is breached by 
prüftechnik, in particular if prüftechnik is in default with payment, the Customer 
shall be entitled to demand the return of all copies of the Contractual Software 
to which the Customer has reserved title at the expense of prüftechnik or, if 
applicable, to demand the assignment of any rights held by prüftechnik against 
third parties. In this case, on request prüftechnik shall confirm in writing to the 
Customer that it has not retained any copies of the Contractual Software and 
that all installations of the Contractual Software have been irrevocably deleted 
from the systems of prüftechnik or the third party. Before the final transfer of 
title, prüftechnik shall only be able to dispose of the rights to the Contractual 
Software with the prior written consent of the Customer.  

6. Customer's Obligations

6.1 The Customer shall import and install the Contractual Software, inspect it for 
its operational capability and report any defects that may occur to prüftechnik 
without undue delay after receipt. The Customer shall have sole responsibility 
for setting up an operationally capable and adequately dimensioned hardware 
and software environment for the software.  

6.2 The Customer shall keep the software handed over safely in order to exclude 
the possibility of misuse. He shall give third parties access to the software only 
with prüftechnik's prior written consent.  
6.3 The Customer shall not be permitted to alter or remove any of prüftechnik's 
copyright notices, marks and/or control numbers or symbols. If the Customer 
edits the software, said notices and marks must be included in the adapted ver-
sion.    

6.4 The Customer shall take reasonable precautions for the event that the soft-
ware does not work properly, either in whole or in part (adequate back-up of 
data, regular checks of the data processing results).  

6.5 The Customer is entitled to pass the Contractual Software in its original con-
dition and as a whole together with a copy of these Terms and Conditions on to 
a subsequent user if the third party declares his agreement to these Terms and 
Conditions. Said right to pass on does not extend to passing on copies or partial 
copies of the Contractual Software and also not to passing on the modified or 
edited versions or copies or partial copies made thereof. If passed on, the Cus-
tomer must delete all versions and copies of the Contractual Software remaining 
with him. The Customer must report any passing on of the Contractual Software 
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to prüftechnik in writing. The deletion of versions of the Contractual Software 
remaining with the Customer must be confirmed to prüftechnik in writing upon 
request.  

7. Liability for Defects in Quality (Sachmängel) and Defects in Title 
(Rechtsmängel) 

7.1 prüftechnik does not give any guarantee for the software unless a specifica-
tion has expressly been designated in writing as "guaranteed".  

7.2 There is a defect in the software if the properties of the software deviate 
from the product description or the software does not satisfy its objectively in-
tended object and additionally the execution of the software or its fitness for 
use is interfered with not only negligibly. Sequence errors due to hardware er-
rors or operating errors or non-reproducible errors do not constitute defects 
within the meaning of this provision.   

7.3 Obvious defects in the sample of the software supplied must be reported in 
writing by the Customer without undue delay, however no later than within a 
preclusion period of ten days as of receipt of the software. Latent defects must 
be reported in writing within a preclusion period of ten days since discovery of 
the defect.   

7.4 When a defect is reported the Customer shall, however, first rule out the 
possibility that the defect reported is attributable to an operating error. For this 
the Customer shall have the burden of proof. The Customer must report defects 
in writing and must enclose therewith a detailed description of the error picture. 
Costs incurred by the Customer for checking the Contractual Software shall be 
borne by him alone.  

7.5 prüftechnik shall be answerable for defects, which are present when the 
Contractual Software is delivered, for a period of one year as of delivery in ac-
cordance with the following rules:  

7.6 In the case of defects in the documentation prüftechnik shall rectify the de-
fect by notifying the Customer in writing how the incorrect passages in the doc-
umentation should read correctly. There shall be a defect in the documentation 
only if the specified use of the Software or of the documentation by the Cus-
tomer is thereby unreasonably impeded.  

7.7 If there is a defect in the Contractual Software prüftechnik can, at its option, 
remedy the defect or supply the Customer with a version of the software that is 
free from defects. A defect can also be remedied by supplying updates, patches 
or bug fixes, which the Customer imports himself, or a reasonable bypass solu-
tion. If the defect is not reasonably remedied by a deadline set by the Customer 
the Customer must set prüftechnik a further reasonable deadline to remedy the 
defect. If the rectification fails because of the same defect a total of three times 
or if prüftechnik has not remedied the defect after the expiry of the deadlines 
the Customer can demand a pro rata reduction in the fee (abatement) or, in the 
case of defects which are not negligible, can rescind the Agreement. Remedying 
a defect at the Customer shall extend the period of limitation only with regard 
to said particular defect.   

7.8 The Customer shall be obliged to accept a new version of the software unless 
the original functional scope would thereby be reduced or the acceptance were 
to give rise to significant disadvantages for the Customer.   

7.9 If third parties assert claims, which would hinder the Customer from exercis-
ing the rights of use granted to him, the Customer shall notify prüftechnik 
thereof in writing without undue delay. The Customer authorizes prüftechnik to 
conduct the dispute with the third party, whether in or out of court, alone.  

7.10 prüftechnik shall take defensive action against the claims at its own cost 
and shall indemnify the Customer against all reasonable costs and damage as-
sociated with the defensive action against the claim unless they were caused by 
conduct on the part of the Customer that was in breach of duty.   

7.11 Damage which is attributable to faulty data carriers, improper installation 
by the Customer or third parties as well as editing or modifying the software not 
in accordance with the contract including rectification or maintenance work that 
was not authorized by prüftechnik is excluded from the liability for defects in 
quality (Sachmängelhaftung) and from the liability for defects in title 
(Rechtsmängelhaftung).   

7.12 If in the course of a requested remedying of a defect it subsequently tran-
spires that the trouble reported by the Customer is not attributable to a defect 
in the software, in particular if it is due to an operating error, prüftechnik shall 
charge the Customer for the expense incurred in accordance with the price list 
for prüftechnik's services as applicable from time to time.  

7.13 prüftechnik's liability for defects in quality (Sachmängelhaftung) and for 
defects in title (Rechtsmängelhaftung) is exhaustively governed by this Clause 
subject to the provisions of Clause 8 (Liability).   

8. Liability

8.1 prüftechnik shall be liable - on the merits - under this Agreement for damage 
to the Customer,   

- which prüftechnik or its statutory representatives or vicarious agents has
brought about intentionally or grossly negligently, 

- which occurred due to a breach by prüftechnik of a duty whose fulfilment
makes the correct execution of the Agreement possible in the first place and
which the contract party can normally expect compliance with (cardinal duty),

- -if said claims result from the German Product Liability Act (Produkthaftungs-
gesetz), 

- -if in the case of contracts for sale (Kaufverträgen) or contracts for work and 
services (Werkverträgen) prüftechnik gave a guarantee for the quality of the 
thing or prüftechnik made a fraudulent misrepresentation, 

- -which arises out of an injury to life, body or health due to a breach of duty
by prüftechnik or one of its statutory representatives or vicarious agents. 

8.2 prüftechnik shall be fully liable in the case of damage caused intentionally or 
grossly negligently or in the case of an injury to life, body or health. Otherwise 
the claim for damages shall be limited to the foreseeable damage typical for the 
contract, in the case of late performance (Verzug) to 5% of the contract value. 
The liability under the German Product Liability Act (Produkthaftungsgesetz) 
shall remain unaffected thereby.   

8.3 In cases other than the cases mentioned in 8.1 to 8.2 above prüftechnik's 
liability is excluded - irrespective of the cause in law.   

8.4 Claims for damages against prüftechnik shall be time barred following the 
expiry of 12 months after they arose. In the case of intent or gross negligence 
on the part of prüftechnik, in the case of fraudulent nondisclosure of a defect, 
in the case of personal injury or defects in title (Rechtsmängel) within the mean-
ing of Paragraph 438(1) no. 1 a of the German Civil Code (BGB) and in the case 
of guarantees (Paragraph 444 of the German Civil Code (BGB)) the statutory pe-
riods of limitation shall apply. The same applies to claims under the German 
Product Liability Act (Produkthaftungsgesetz).  

8.5 Insofar as prüftechnik's liability is excluded this shall also apply to the per-
sonal liability of prüftechnik's white-collar workers, blue-collar workers, em-
ployees, representatives and vicarious agents.  

8.6 prüftechnik shall be liable for the loss of data only if the Customer has taken 
reasonable precautions against the loss of data, in particular by making back-up 
copies of all programs and data in a machine-readable form at least once per 
day or the loss of data could not have been avoided even if this obligation had 
been complied with. In all other respects prüftechnik's liability for loss of data is 
subject to the limitations of this Clause 8.   

8.7 prüftechnik does not accept any liability for third-party software supplied 
together with prüftechnik's products, whether for the type, scope or quality of 
said software. The Customer shall be obliged to initially assert any claims, of no 
matter what kind, against the developer of the third-party software. For this, 
prüftechnik hereby already assigns any rights it may have to the Customer and 
promises to support the Customer as far as is economically reasonable in the 
assertion of said claims. If court action to enforce the Customer's claims against 
the third-party software developer fail finally and absolutely, prüftechnik shall 
be secondarily liable.   

9. Confidentiality 

9.1 The Customer undertakes to carefully protect the software together with 
the documentation and other information material, such as the separately sup-
plied interface description, as well as the back-up copy against unauthorized 
discovery by third parties, which includes discovery by unauthorized employees.  

9.2 The Customer shall indemnify prüftechnik against the damage incurred due 
to any breach of this obligation.   

10. Final Provisions

10.1 The transfer of rights and obligations arising out of this Agreement by the 
Customer to a third party shall require the prior written consent of prüftechnik.  

10.2 The Customer shall not be entitled to exercise a right of retention because 
of any other claim that does not derive from this Agreement. The Customer can 
assert a right of setoff only against claims against prüftechnik which are not dis-
puted or which have been established as final and unappealable.  

10.3 The invalidity of one or more provisions of this Agreement shall not affect 
the validity of the remainder of the Agreement. The contract parties shall en-
deavor to replace the void provision by a valid provision which comes as close 
as possible to the economic purpose intended by the void provision. The same 
shall apply in the event that there is a gap in the Agreement requiring regulation.  

10.4 Any amendments or additions to the Agreement including to this Clause as 
well as amendments or additions to the Schedules to the Agreement are re-
quired to be in writing in order to be effective. E-mail or other forms of elec-
tronic transmission does not constitute written form for the purposes of this 
regulation.  

10.5 The place of performance shall be prüftechnik's registered office (seat). This 
Agreement shall be governed by German law to the exclusion of the CISG. The 
exclusive place of jurisdiction shall be the Munich (Landgericht [Regional Court] 
I). prüftechnik shall also be entitled to sue the Customer at his registered office 
(seat).   

Position as per: 30 November 2015 
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